
Kéziratok, amelyek nem 
adatnak vissza ide kül-
dendők: „MURAVIDÉK" 
szerkesztősége Murska 

Sobota, Alexandrova c. 
16. szám. 

Postatakarék 
számla száma 12980. 

Kiadó-tulajdonos: 
K Ü H Á R I S T V Á N . 

IX. Évf. 

Murántul és Muraköz heti értesitöje 
Informativni tednik za Prekmurje i Medjimurje 

Murska Sobota, 1930. augusztus 24. 

Megjelenik minden va-
sárnap. Előfizetési ára 
negyedévre belföldön 15 
dinár, külföldre 18 Din. 
Amerikába 20 Din. Hir-
detési ár • cm.-ként: 
szövegközt és nyilttér 
1*50 dinár, rendes 1*— 
Din., apróhirdetés 0-70 
Din. és az illeték. Több-

szörinél engedmény. 
Az előfizetési bér le t a kife-
jezett fe lmondásig fennáll . 

34. Szám. 

Mire van szüksége a 
gazdának ? 

Ir ta: PREK MÓRICZ. 

Olcsó legyen a kenyér, 
A gabona áros. 
Jól fizesse a tinót 
S nyerjen a mészáros! 

Faluhelyen, gyermek korom-
ban, szántó-vető emberek között 
hallottam ezt a kis köszöntőt. Rö-
vid, de velős, — mint mondani 
szokták. Bizony sok van vele 
mondva! 

Csak bár ennyi teljesednék 
be, már akkor a gazda, a szántó-
vető ember rendben volna; de 
még ő utána más is, aki ő tőle 
vár sok mindent. A mezőgazda, 
a szántó-vető ember igen fontos 
egyéniség, mert ő nélkül se a ka-
tona, se a mesterember, se sze-
gény, se gazdag meg nem élhet! 

Dicsőség az ő munkájának, 
mert abból él a világ: a búzából! 
Valamikor ugy mondták, hogy az 
a föld aranya: a buza ! 

Sajnos, ma nem mondják! 
Sok. fáradsággal, nehéz verí-

tékkel küzdi ki a gazda, a szán-
tó-vető ember a búzát, a minden-
napi kenyerét a földből mindenki 
számára, de bizony panaszos 
hangot hallunk tőle ma: hogy 
nem kapja rr^g érte azt az arany-
értéket, ami őtet méltán megilletné. 

Pedig a gazdának, a szántó-
vető embernek is van ám aranyra, 
pénzre szüksége! Neki is van sok 
költsége, kiadása! Bizony ugy 
volna jó, hogy most a cséplés 
után el tudná adni a gazda ter-
mesztett gabonájának feleslegét 
olyan áron, hogy abból aztán ter-
melési költségeit, kiadásait fedez-
hetné. A gazda, a szántó-ember 
nem készit magának semmit sem, 
mindent a kereskedőtől meg a 
mesterembertől vásáról. Ámde ha 
összehasonlítjuk az árakat, amiket 
a gazda kap mezőgazdasági ter-
ményeiért, — meg azokat az ára-
kat, amiket ő fizet az iparosnak, 
kereskedőnek, hát bizony azt lát-
juk, hogy ma a gazda, a szántó-
vető ember sokkal rosszabb hely-
zetben van, mint a háború előtt 
volt. A gazda helyzete*ma hat-
szor-hétszerte rosszabb legalább 
is, még ha jó termése van is. 
Igen, — mert a termésének nin-
csen ára. Ha minden termését el-
adja, még akkor sem bir jól be-

1 vásárolni s még egyéb kiadásait 

Politikai hírek. 
A hadügyminisztériumban az 

utolsó előkészületeket teszik meg 
az országos katonai zászlócsere 
alkalmával rendezendő ünnepsé-
gekre, amelyeket — mint már 
megírtuk — szeptember hatodi-
dikán fognak megtartani. Az ün-
nepségek programmját egy külön 
tábornoki bizottság dolgozta ki s 
a részletek már legközelebb nyil-
vánosságra kerülnek. 

Hadzsics Szteván hadügymi-
niszter rendeletet adott ki, amely 
szerint az ünnepségekre felvonuló 
csapatokat Dokics Györgye tábor-
nok, a noviszádi első hadsereg pa-
rancsnoka fogja vezényelni. 

A tábornokok által kidolgo-
zott programm szerint: minden 
egyes gyalogezred az ezred pa-
rancsnokkal, az ezred segédtiszt-
jeivel és szakasz katonával kép-
viselteti magát a zászló átvételénél. 

Ugyanez vonatkozik a lovas-
sági és tüzérségi ezredekre is. A 
jugoszláv aviatika is részt vesz az 
ünnepségeken és: száznegyven re-
pülőgép fog keringeni a főváros 
fölölt. 

Őfelsége a király szeptember 
hatodikán először fogja viselni az 
újonnan alapított jugoszláv koro-
na rendet. 

Franc iaország . A jövő év 
tavaszán Franciaország uj köz-
társasági elnököt választ. Politikai 
körökben már megindult az el-
nökválasztási mozgalom. A mos-
tani Doumergue elnök helyébe a 
bal oldal Briandot, a job oldal pe-
dig Tardieut óhajtja jelölni. 

Albánia. Achmed Zogu ki-
rály a legközelebbi jövőben Ró-
mába utazik Viktor Emánuel olasz 
király meghívására. Egyes lapok 
híradása szerint a látogatás Ach-
med Zogu házassági tervével van 
összefüggésben s egy olasz kirá-
lyi hercegnő lenne az albán ki-
rály menyasszonya. 

A n a g y h a t a l m a k eddig ösz-
szesen harminckilenc csatahajót 
öszpontositottak Hankau kikötőjé-
ben a külföldi alattvalók megvé-
désére. Négy francia, huszonhat 
angol és amerikai, kilenc japán 
hajó horgonyoz Hankau kikötőjé-
ben. A vörös kommunista ban-
dák előnyomulása nagyon aggo-

is: adót, kamatot, valamint beru-
házási költségeket fedezni nem 
bírja. 

Várni meg nem lehet semmi-
vel sem; — ruha, lábbeli kell, 
kovácsot, bognárt, boltost ki kell 
fizetni; az adó esedékes, a kamat 
lejárat itt van, fa nincs, jön a tél; 
javítások a házon, uj szerszám is 
kell, nincs mód rá, hogy valamit 
is elhaggyunk! Uram Isten! Hát 
miből lesz ? Nincs más hátra, adós-
ságot kell csinálni. Az adósság 
után megint csak kamat jár, lesz 
ujabb teher! Mi lesz ebből, hová 
jutunk, ha ez igy megy? 

íme, igy töpreng, igy aggó-
dik a gazda, a szántó-vető ember 
ahelyett, hogy öröme telnék évi 
fáradozásának eiedményében! 

Nem jó helyzet ez ! Itt segí-
teni kell, pedig hamar, mig nem 
késő. Mi módon lehetne tehát se-
gíteni a gazdán, a szántó-vető 
emberen? Addig is, mig a hely-
zet jobbra fordul, amíg a világ 
piacokon olyan változás áll be, 
hogy mezőgazdálkodás jól kifizeti 
magát, tehát érdemes lesz gaz-
dálkodni, lesz fölösleg, tartalék 

is, — meg kell segíteni a gazdát 
kölcsön pénzzel. 

Ez a kölcsön pedig adassék 
a gazdának, — a szántó-vető em-
bernek hosszú lejáratra s igen 
olcsó kamat mellett. 

Pénz van mindenre! Erre is 
legyen! Meg kell menteni a gaz-
dát, hogy tönkre ne menjen, hogy 
talpra állhasson! Ezért meg kell 
hozni minden áldozatot! Ha a 
gazdának lesz pénze, akkor abból 
ugy is jut mindenkinek. 

Hosszú lejáratú, olcsó köl-
csönnel egyszer-mindenkorra meg-
szabadulnának gazdáink terhes 
adósságaiktól, megtehetnék szük-
séges beruházásaikat, hogy eset-
leg'többet, jobbat termeljenek s 
ha szabadon mozoghatnak, akkor 
könnyen tudják törleszteni a hosz-
szu lejáratú adósságot. 

Igy lesz megint jó kedve a 
szántó-vető embernek s ha terhes 
gond nélkül járhat ekéje után, is-
mét fölcsendül ajkán a dal: 

„Ha kel az ég szép hajnala, 
Kezemben az eke szarva. 
Ekém előtt négy tulok jár, 
Csákó, Szilaj, Gyöngyös, Bogár. 
Isten segíts, h a j i " 

dalmas, mert a kormánycsapatok 
egy része is átpártolt hozzájuk. 
A kínai kommunisták nagy boszu-
ra készülnek, mert a kormány 
kétszázötvenet közülök megkínoz-
tatott és kivégeztetett. A felgyúj-
tott épületek, kirabolt üzletek és 
emberek százai mutatják a vörö-
sök munkáját és borzalmait. Még 
a templomokat, iskolákat, árva-
házakat, kórházakat sem kímélték 
meg, kifosztották, kirabolták, az-
után meg felgyújtották őket. A 
külföldiek telepei mindenütt ve-
szélyben forognak a vörös hor-
dák boszuja miatt. 

O r o s z o r s z á g . Az orosz 
emigránsok hadsereget szervez-
nek a szovjet ellen. A párisi 
orosz emigránsok vezérkara tit-
kos ülést tartott, amelyen egy uj 
ellenforradalmi hadsereg megszer-
vezéséről tárgyaltak. Miller tábor-
nok az orosz emigránsok főpa-
rancsnoka bejelentette, hogy a 
Royal Deutch petróleum tröszt 
vezérigazgatója Sir Fetterding vál-
lalkozott arra, hogy finanszírozza 
az ellenforradalmi hadsereget. Mil-
ler tábornok bejelentette még, 
hogy Szovjetoroszországban a 
vörös hadsereg fegyelme teljesen 
felbomlott s rövid pár hét alatt 
százezernél több vörös katona 
szökött meg. Az ellenforradalmi 
hadsereg megszervezésével a tit-
kos ülés Diterics Mihajló tábor-
nokot bizta meg. 

T ö r ö k o r s z á g . Törökország, 
hogy a kurd lázadásokat letör-
hesse, Perzsiától határkiigazitást 
követel s .egyúttal a vitás határ-
menti területet meg akarja szálla-
ni. Perzsia nem óhajt fegyveres 
ellenállást kifejteni Törökország-
gal szemben, hanem a vitás kér-
dést a Népszövetség elé akarja 
terjeszteni. Az orosz követ bé-
késen közvetíteni igyekszik a két 
állam között. 

Kina. Az északkinai felkelő 
csapatok szombaton nagy győ-
zelmet arattak a kínai kormány 
csapatai fölött, amelyek az ütkö-
zet után fejvesztetten menekültek 
dél felé. Az ütközet rendkívül 
heves volt és az eddigi hirek 
szerint mintegy tízezer katona 
pusztult el. A fölkelők két várost 
is elfoglaltak, melyek közül az 
egyikben nagy muníció raktárak 
vannak. 

Perzs ia . Perzsa határőrök 
harcba keveredtek a kurdokkal, 
inert meg akarták akadályozni, 
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HSTI NAPTÁR 
1930. A U G U S Z T U S hö 31 nap 35 hét. 

Hó é s hét 
napjai Róm. kath. Protes táns 

24 V a s á r Bertalan Barthülom 
25 Hétfő Lajos kir. Luűvig 
26 Kedd Zefirin p. vt. Zephirin 
27 Szerda Kai. József Gebhard 
28 Csüt. Ágost pk. Augustin 
29 Péntek Ker. János Joh. E i th . 
30 Szomb. Róza sz. Rebekka 

V á s á r o k : 
24. Sv. Düh, 25. Murszka Szobota, 
Legrád, 26. M. Szrediscse (M. Szer-

dahely), 28, Dolnja Lendava. 

I d ő j á r á s : 
Forró napok, melyeket egy-egy zápor 
zavarhat meg, ha a légnyomás 755 

a ' á esik. 

K e r e s k e d e l m i á r a k : 
Din 100 kg. Buza 

Rozs 

Bika 
Üsző 

Zab 
Kukorica „ 
Köles „ 
Hajdina „ 
Széna „ 
Bab cseres. „ 
Vegyes b a b „ 
Krumpli „ 
Lenmag „ 
Lóhermag ^ 
8-— 9. — * 

5 8' 
Tehén I S . 4 — 

10 50 

9-
6" — 
11 "50 

1 7 5 - 1 8 5 
1 3 0 - 1 4 0 

170— 
1 3 0 -

180 — 2ü0 
140— 

6 0 - 8 0 
4 0 0 -
3 2 5 -

3 5 - 5 0 
4 8 0 - 5 0 0 

1 0 0 0 - 1 4 0 0 
10"- 11-
10 - 10 50 
10 — 

11- •— 
13'— 13 50 
29-— 30-— 

35—40 
23-— 25 — 

. . . 0-75 

100 Frankért (Páris) 
100 Pengőért 
100 Schil. (Bécs) 
100 Cseh kor. 

219 
990 
798 
168 

Borjú 
Sertés . . . 
Zsir 1-a . . 
Vaj 
Szalonna 
To jás 1 drb 

V a l u t a : 
Z ü r i c h b e n 100 Din = 9-1275 s f r k . 

100 Doll. (E. A.) adnak itt 5530 Din-t 
100 Pezoért (Urug.) „ „ 4500 „ 
100 Márkáért „ „ 1330 „ 

— Ölt a v i l lám. Szabotin ne-
vü bokrácsi gazda f. hó 13.-án 
utzásról volt hazatérőben, mikor 
is az ottani erdőben éríe el a 
zivartar. Másnap vilámtól agyon-
sújtva akadtak rája az erdőben. 
A nála levő órájának mutatói 7-
en álltak meg s ebből áilapitható 
meg, hogy a villámcsapás, mely 
az órát is megrongálta, 7 óra-
kor érte. 

— Kocsi aiá került a can-
kovai plébánia 70 éven felüli ko-
csisa. Stájerből tartott hazafeié, 
s lovai megijed ek az autótól, 
megbokrosodtak, minek Követ-
keztében az öreg kocsi alá esett 
s könnyebb természetű sebeket 
kapott. 

— T e n y é s z á l l a t -k iá l l í tás 
Puconcin, mely augusztus 30.-ára 
volt kitűzve, eihalasztatott szep-
tember hónapra. Pontos határidő 
jelezve lesz. 
, — Kényszer b i z tos í tá s — 
j é g el len. A földrnivelésügyi mi-
nisztériumban t ö r v é n yjavaslatot 
készítettek elő a termények jég-
verés eileni biztosítás kötelezett-
ségéről. 

— N e m e s i t e t t b u z a - v e t ő -
m a g beszerzése végett minden 
község birájáriál kell jelentkezni. 
A vetőmag a belatinci magneme-
sitő állomásról lesz kiosztva és 
pedig lehet kapni; fehér bajuszos 
277 szám, piros bajuszos 87 
szám és fehér bajuszos „Colonia" 
nevűt. Ezek a fajták légjobban 
beváltak. A magnemesisitő állo-
más idei terméseredménye kat 
holdanként. 12—13 búzában, rozs-
ban 10—11 mázsa, mig a prek-
murjei átlagtermés 5 mázsa. 

— M u l a s s u n k ! A morávcii evang. 
nőegylet f. é aug. 31-én, h u m o r o s 
műsorral egybekötöt t táncmulatságot 
rendez a Titán-féle vendéglőben, a 
melyre mindenkit a iegszivélyesebben 
meghív a kitűnő ételekről, i taiokról 
és szórakoztatásokról g o n d o s k o d ó 

rendezőség. 
— Uj o k m á n y b é i y e g e k lesz-

nek szept. 1.-vel forgalomba hoz-
va 50 para, 1, 3 és 50 Din ér-
tékben. 

— Vásár Murska S o b o í á -
ban f. hó 25.-én lesz megtartva, 
miután 24.-ke vasárnapra esik. 

— A te le fon h á l ó z a t b a ujab-
ban Macskovci is belekapcsoita-
íott egy fülkével. G. Petrovceig 
szintén megvan a kettős huzal, 
tekintve az ottani postán levő te-
lefon állomást. Most már csak 
az nem érthető, hogy Hodos köz-
ség, mely oly annyira kívánná 
a telefont, miért nem kap telefon 
állomást?! Ez határ állomás len-
ne, s ügy politikai mint katonai 
szempontból nagyon fontos, hogy 
ez keresztül vitessék, ha már a 
lakosság és közgazüásági érdek 
nem vétetik számitásba. Pedig 
ebben az esetben még anyag- és 
hitelhiányra sem lehet hivatkoz-
nia a postaigazgatóságnak annál 
is inkáb'b nem, meri mégis csak 
haszonnal jár a befektetés, no 
meg, amiről a t. postaigazgatóság 
talán megfeledkezett, egész Ho-
dosig egy huzal kamatozatlanul 
korhad, mig ha egy — kevés költ-
séggel — második huzallal párp-
sittatnék, kész "á telefon-állomás. 
Vagy mire jó az a huz^l G. Pet-
roveitől — Hodosig? Ha más nem, 
hát akkor mi kérjük a kultura-, 
köz- és közgazdasági érdek ne-
vében, hogy a második huzallal 
ez a pálya épüljön ki. 

hogy a kurdok török területre 
menjenek át. Az ütközetben per-
zsák és kurdok is estek el, de 
végül is a perzsa határőrség ma-
radt győztes s a kurdok elme-
nekültek. 

M a g y a r o r s z á g . A magyar-
országi egységes párt elégedetlen 
a kormánnyal. Az egységes párt 
legutóbbi gyűlésén, melyet Bala-
tonföldváron tartottak meg, több 
miniszter és nyolcvankét képvise-
lő vett részt. Dr. Vass József, a 
miniszterelnök helyettese kijelen-
tette, hogy nincs ok gazdasági 
aggodalomra. A vám unió keresz-
tül vitele nehéz dolog, de Ma-
gyarországnak semmi - ijedelemre 
oka nincs. A képviselők kifogá-
solták, hogy a kormány gazdasá-
gi és külpolitikai kérdésekben 
sem az országot, sem pedig a 
képviselőket nem informálja eléggé. 

A N é p s z ö v e t s é g hatvana-
dik ülésszaka szeptember ötödikén 
kezdődik. Ezúttal Zumeta, Vene-
zuela délamerikai állam képvise-
lője lesz az elnöke. Ezen az ülés-
szakon főként a szeptember tize-
dikénkezdődő népszövetségi gyű-
lés előkészítésével foglalkoznak. 

Csalódás. 
Jöhet a zord tél s oszt a kedves nyár 
Had múljon ez a sivár, hivány élet, 
Mert az életben, soha többé már 
Nem akarok én, találkozni Véled. 

M e g b o c s á j t a n i ? I Ó, azt még ta lán ; 
De szeretni szivből sóh 'sem tudnálak. 
Mert a multad előttem nem talány, 
Már megismertelek, és most utáljak. 

Ulálom azt az á tkos pillanatot, 
Amelyben a sors Téged megmutatott , 
S bizalmam volt, jellemtelen lényben. 

Akinek még a múltját sem ismertem, 
És máris szeret tem; azért tévedtem, 
Mint a vándor az éj sötét jében. 

— BABY. — 

% 

Árvák lettek . . . 
I r ta : Bántornyai Lajos . 

Égetően, perzselve tüzel a nap. 
Rekkenő a hőség. Lankadt , kimerült 
minden. Még csak egy le té l sem moz 
dul meg a fákon, hartem aléltan csün-
genek le. Az ut porát felkavarják a 
kocsik és a portengertől szürke lesz 
minden. A levegőben sávként, fojtóan 
l ibeg a por . 

Mikor pirkad a ha jnal , éles ka-
szákkal igyekeznek az emberek ki a 
mezőre, hogy letarolják, és betakarí t -
sák a föld termését. Megkezdődöt t az 
ara tás 1 A napsugarak fokozatosan tör-
nek elő és néha lágy fuvalomként su-
h a n a szellő, a r ingó kalászok között . 
Az érett kalászok, pedig ha j ladoznak, 
az egész tábla hullámzik. Suhognak 
a kaszák, zenélnek s alattok dőlnek a 
kalászok és kötik a kévéket. A mun-
ka folyik serényen, eleven lüktetéssel. 
A nap j o b b a n és jobban tüzel, serceg 
a gabonaszár . Verejték csorog a dol-
g o s főkről. Néha megállanak, hogy 
letöröljék, ma jd újból suhognak a ka-
szák és folyvást fogy a kalásztenger. 
Kötik a kévéket és gyarapszanak a 
kiemelkedő keresztek. A nap sem res-
telkedik- Delelőn áll! Messziről ha l -
kan jő a déli harangszó, nyugvást és 
jó ebédet jelezve. Hazulról meghoz-
zák az ebédet . A munkában kimerült 

emberek elköltik az ebédet jóétvágy-
gyal, majd húznak egyet kulácsból , 
szomjuk csi lapi tására. Előkerülnek a 
makrapipák Füstölögnek, megkönnyi-
tik a szegény ember pihenését . Jól 
es 'k a nagy hőségben a terebélyes 
eperfa árnyékában ledőlni. Mig ' az 
öregek pihennek, add ig a fiatalok tré-
fálkoznak, civódnak. 

Az egyik kévekeresztnél ap rósá -
gok já tszadoznak, akik ebédet hoztak 
ki anyjoknak és nagyszüleiknek. A há -
rom apróság mellett pedig van még 
egy csöppség , aki á lmából felébredt 
az anyja ölében. Sivalkodik a kis 
emberke, majd az anyja keblére von-
ja és táplálja. A kicsike szorga lmasan 
szivja az életet, ma jd amikor már 
megelégelte, ismét mély á lomba me-
rül. Egy kis ideig még ölében tart ja 
a gyermeket, aztán az árnyékba he-
lyezi. Letakarja féltőn, nehogy a bo-
garak megzavar ják édes álmát. 

Elmúlt az az ebéd idő . Fel tápász-
kodnak az emberek. Egy nagyot nyúj -
tózkodnak, szemüket megdörzsölik, 
tovaüzve az á lmosságot . Holmijukat 
összerakják és ú jból megkezdik a f á -
radságos , nehéz munkát . 

Folyik a munka és a verejték. 
Közéig már ozsonna idő . Az uton h a -
ta lmas kóválygó pór tömeg kél. Ta j t é -
kozva száguldanak a lovak a kocs i -
val. Hirtelen megáll a ronhanő kocsi 
lovaival . A kocs is ot thagyja a h a b o s 

lovakát és rohan nénjéhez, aki épen 
a kis csecsemővel baj lódik . Az anya 
ijedten, szorongó érzéssel tekint a 
közelgő ' f jura . Valami érzés az sugal-
ja, hogv vészes hirt hozhat. 

Odaér t az ifjú és folyton eicsuk-
lóan csak ennyit m o n d : 

— Telegram gyütt a kórháztul, 
az István meghót szegény. 

Az asszonyka a földreveti ma-
gát, haját tépi, sir, zokog s elveszti 
az eszméletét. A gyermekek sirni kez-
denek, nem tudják mi történt, csak 
látják, hogy az édes anyjuk elterülten 
fekszik előttük. Az emberek odasza-
ladnak, az anyját vizzel locsolgatva, 
élesztgetik, AZ asszonyok sírnak és 
egyik is másik is sopánkodig , hogy 
mi lesz a szegény asszonnyal és a 
kis árvákkal. A nagyszülők is zokog-
nak, hisz' a legfiatalabb gyermeküket 
vesztették el. A feléledt asszonykát 
pedig vigasztalják a szülőkkel együtt 
a többiek . 

Legelőször a sógor tér magához 
és megkérdi a hirt hozót , hogy mikor 
lesz a t e m e t é s ? 

— Hónap délután 3 órakor — 
mond ja az ifjú ember. 

A sógor aztán összeszedi a gye-
rekeket, felteszi a kocsira őket, ma jd 
az anyját és a nagyszülőket és haza 
viszi a szegény családot . 

Siralmas a helyzet. Itt maradt 
há rom aprósággal és egy csecsemővel 

a szegény anyja. Szegény kocsis em-
ber volt az ura az uradalomnál , de 
nehéz és keserves keresete mégis csak 
tűrhetővé tette az életüket. Most ped ig 
kidőlt a t ámasz . A nagyszülők is sze-
gény munkás emberek, ők nem segí t -
hetnek raj tuk. Az árvákat a szegény 
anyja tartja ma jd el, keserves keze 
munkájával . 

Este felé a bana tos szülők és az 
árván maradt kis család kiment az á l -
lomásra , hogy elutazzanak drága h a -
lotthoz bucsut venni. Amikor a z.. ...-i 
á l lomáson leszálltak várta őket a h a -
lott bá tyja és e lmondta nekik, h o g y 
nem sikerült az operáció, mert már 
későn hozták a kórházba . 

Másnap mindannyian elmentek 
a kórház ha lo t tas kamrá jába , ahol k i -
terítve találták a csa ládapát , férjet és 
fiút, ott pihent szo rgos -munkás teste 
az egyszerű f akoporsóban . A felesége, 
amikor meglátta, rávetette magát és 
könnyeivel áztat ta orcájá t . A gyerme-
kek is megnézték s látták, hogy ap juk 
alszik, örökre elaludt, végtelen nagy, 
mély á lomba merült. Sirnak, könnye i -
ket hullatják, mert elvesztették d r á g a 
kincsüket, támaszukat, védelmezőjüket . 

Bezárják a kőporsót . Jön két 
ápoló, ma jd a p a p . Beszenteli a ho l t 
tetemét, imáit e lmondja , a k o p o r s ó t 
ped ig beteszik a halot taskocs iba s k i -
viszik a temetőbe . . . örök p ihenésre . 



— Domonkos fa i önk. tűzoltó egy 
let f. é. aug. 31-én a Vezér-féle ven-
déglőben kugli versennyel egybekötve 
táncmulatságot rendez melyre minden-
kit meghiv a rendezőség. 

— V e s z é l y e s k i g y ó c s í p é s . 
Ritka baleset érte a napokban 
Gomilicán Markója István 21 éves 
legányt legeltetés közben. Markó-
ja egy bokor alatt, nem messze 
egy nagyobb gödör álló viztől, 
négy kigyőt veit észre, egy cso-
móban. Erre bot után nézett, de 
amig egyet levághatott volna, 
egyik kigyó lába fejére csavaro-
dott s három helyen megcsípte. 
Markója István még- aznap oly 
rosszul lett, hogy súlyosan meg-
dagadt lábbal s általános roszul-
léttel sürgősen orvosi segélyt vett 
igénybe Beltíncén s csak ennek 
köszönhető, hogy életben maradt. 
A legény állapota javulófélben 
van, de még gyengélkedik..Mi vei 
Markója egy kígyót sem pusztí-
tott el, nzt pedig, amelyik meg-
marta, a vízbe rúgta, igy nem 
sikerült megállapítani, hogy mi-
féle fajtájú- lehetett a veszélyt 
okozó kígyó? 

— A g o n d o s g á r d r o b o s . Három 
Jóbarát mulatni vágyott. Evégett a m. 
szobotai sétatéren találkoztak és meg-
beszélték, hogy kirándulnak egy falusi 
mulatságra kerékpárokon. Odaérkezve 
a kerékpárokat a gárdrobosra bizták. 
Azon tudatban, hogy a biciklik bizton-
ságban vanrak, nekigyürkőztek a hegy 
levinek. Berüttyentve hazafelé készül-
tek és utrakészen állnak a biciklik is. 
Egyszere csak rátéved az egyik szeme 
az üres pumpataríójára és elkezd ki-
abálni. , Hol a pumpám ? " Mivel 
mind a három pumpa hiányzott el-
kezd mind a három mérgelődni és 
rátámad a gárdrobosra. Erre az mér-
gesen kiáltja, hogy ö néki csak a bi-
ciklire kell ügyein; nem pedig a pum-
pára. Mivel náluk amint látszik csak 
a „gs?el" a „bicikli" a több ; mind 
•csak fényűzés rajta arra nem kell 
ügyelni, j ó lesz a kabátzsebben kez-
tyüt nem hagyni ! Gárdrobos u r ! A 
gombokat ne szedjük le a kábátokról 
mielőtt átadjuk őket Önnek ? 

— B o t r á n y t o k o z ó l egények . 
Turniscsén, a mult vasárnap a 
tízórai isteni szolgálat előtt külső 
községbeli legények véres vere-
kedést idéztek elő az utcán. Pré-
dikáció és a nagy mise alatt pe-
dig a templom körül föltett ka-
lappal vigan mulatoztak, nem cse-
kély botránkoztatására a templom-
járó közönségnek. Szerencse, hogy 
más vallásúak nincsenek Turnis-
csén, mert ugyancsak leszólhat-
nák ezeket a züllött állapotokat! 
A helybeliek már kezdik meg-
szokni ! 

— Ha jól akar mulatni I Pre-
d a n o v c e i önk. tűzoltó egylet septem-
ber hó 7-én a Vlaj-féle vendéglőben 
egyfelvonásos vígjátékkal egybekötött 
táncmulatságot rendez, melyre minden-
kit a legszivélyeseben meghiv a ren-
dezőség. 

— F e l k é r e m a M u r a s p o r t -
klub tag ja i t , hogy teljes szám-

ban vegyenek részt az e hó 23.-
án szombaton este fél 9 órakor 
a Meolic kávéház külön termé-
ben megtartandó választmányi 
gyűlésen. A gyűlés keretében 
bucsuzunk el Jónás Erzsiké-
től és a választmányi tagunktól, 
Szerkeres úrtól. LOBSill S. H. einöíi. 

F i g y e l m e z t e t é s . Vannak akik 
azt az álhirt terjesztik, neia tudom 
rosszindulatból, csak nem tapaszta-
l a tbó l? hogy az én vizsgálataim és 
bizonyítványaim állatvételi peres ügyek-
ben a helybeli bíróságnál nem lesz-
nek ugy elfogadva, int a szlovén 
kollegáiméi és hogy ennél részrehaj-
lás lenne. Mivel ez a hír annak ter-
jesztése, nékem súlyos kárt okoz, más-
részt, mivel ezzel a helybeli állat 
adásvételi perek bírójába vetett bizal-
mat gyengíti, annak igazságos eljárá-
sát kétségbe von ja : figyelmeztetek 
mindenkit, hogy az ilyen nem igaz 
hirek terjesztése súlyos következmé-
nyekkel (kártérítések büntetéssei) jár. 
Nemjes állatorvos. 

— T ö r z s k ö n y v e l é s . Vasár-
nap julius hó 20.-án Predanov-
cin a szarvasmarha törzstenyész-
tő bizottság megalakult 38 tag-
gal. Felvétetett szép külsejű 60 
drb. szimentháli tehén. Jelenleg 
ugyanilyen szervezet van Nede-
lica, Verzsej, Puconci, Moravci, 
Tesanovci, Strukovci és Preda-
novei községekben. Ujonan ala-
kulóban vannak Vucsja Gomila, 
Martjanci, Beltinci és Dolnja Len-
daván. (Sreski kmetijski odbor 
M. Sobota 6889/1. 1930.) 

— T ü z D o r n a n j s o v c i n . Folyó hó 
10 én éjjel 11 óra tájban újból leégett 
Szocsák Mihály kerékgyára. A tüz a 
háznak eggyik végén keletkezeit, de 
már pillanatok alatt vörös lángok bc -
ritották az egész fedélzetet. A padlá-
son levő széna rakomány teljesen le-
égett, végre a tüz behatolt a műhely-
be és a kerékgyártáshoz szükséges 
szerszámok egy része a tüz melegélől 
megpuhulva használhatatlanná vált. A 
kár jóval meghaladja az előbbit, mely 
márciusban történt, mert akkor csak 
a lekopott zsuppos fedélzet és a ki 
ürült szénapadlás égett el s nem nagy 
kárt okozott. Ugyan néhány edényben 
elhelyezett bab és köles színét veszí-
tette a melegségtői, mégis a legnagyobb 
elkeseredést okozott az öreg Szocsák 
bácsinak az a körülmény, hogy az 
egyik törékeny edény a melegségtől 
elpattant, melyben a macskafarku kö-
les volt eirejtve a fekete háziállatok 
elől és az teljesen hamuvá változott-
A tüzet állítólag irigyek okozták, a 
ház mind a kétszer biztosítva volt. 

-V- G a z d á l k o d á s i g y a k o r n o k o s -
k o d á s S v á j c o r s z á g b a n . Pataszt 
fiuk, akik valamilyen gazdasági isko-
lát végeztek, de más gazdálkodó fia 
(talán lánya i s ? Szers.) is aki otthon 
a gazdálkodást elvezetni akarja, a 
gyakorlati gazdálkodást — különösen 
az állattenyésztést — legkönnyebben 
ugy tanulja meg, ha a nyári idényre 
Svájcországban gyakornoskodik. A 
feltételek igen kedvezők: Mindegyik 
praktikáns (gyakornok) teljes .ellátás 
mellett 350—750 Din.-ig terjedő havi 

fizetést is kapnak. A közelebbi felvi-
lágosításokat a m. szobotai és d. ien-
davai gazdasági referensnél M. Szo-

, boíán szerdán, D. Lendaván pénteken 
lehet megtudni. (Sreski kmetijski od-
bor M. Sobota 27/1.) (Ugy volna tel-
jes ez az intézkedés, ha azok a tanu 
lási-gyakcriási lehetőségek nemcsak a 
fiuknak, hanem a leányoknak is meg-

| adatnának. S?erk.) 

— H a i á i o s v é g ű a u t ó s z e -
r e n c s é t l e n s é g . Csütörtökön éj-
jel Csákovec közelében súlyos 
auíószerencsétlenségtöríént, mely-
nek halálos áldozata ís van. Mu-
zsek gazdag nedelicai malomtu-
lajdonos autóján üzleti ügyben 
Murszko Szrediscse körül utazott. 
Ügyei elvégeztével hazafelé jött. 
Macskovec közelében a kocsi 
megcsúszott és az árokba fordult 
oly szerencsétlenül, hogy az au-
tóban ülő másik személyt a nya-
kára tekeredett tetővas megfoj-
totta. Muzsekot súlyos sérülésével 
a csákoveci kórházban ápolják. 

O R S l Á O - m A G . 

*— M a g y a r ó c e á n repü lők . 
Magyar Sándor és Endre György 
magyar . oceánrepülők a kalifor-
niai Burbank városából akartak 
tengerentúli utjokra kelni, de a 
viharos időjárás miatt el kellett 
halasztani a repülést. A két 
oceánrepülő Michigarion és New 
Foundlandon keresztül azonban, 
mihelyt lehet, útra kel. 

— A b u k a r e s t i d iákokná l 
nagy mennyiségű antiszemita röp-
iratot foglaltak le. A rendőrség 
kideritetíe, 'hogy a lefoglalt röp-
iratokat Jassyból hozták a fővá-
rosba. A házkutatások során sok 
diákot letartóztattak. 

— F e l g y ú j t o t t á k R o m á n i a 
l e g n a g y o b b z s i n a g ó g á j á t . — 
Mármarosszigeten elégett a zsi-
nagóga. A vizsgálat megállapítot-
ta, hogy gyújtogatás történt, mert 
a templomban oltás közben petró-
leummal leöntött gyúló anyagokat 
találtak, amelyek kétségtelenül 
bizonyítják a szándékosságot. — 
A tüzet csak másnap a szakadó 
záporeső segítette eloltani. 

— F ö l d r e n g é s t éreztek i s -
m é t O l a s z o r s z á g b a n . Posnoli 
községben. — ahol. kénforrások 
vannak —, éjjel éreztek földren-
gést, azonban távolabbra a ren-
gések nem terjedtek, csak a kén-
források vidékén voltak érezhetők. 
A lakosság azonban igy is meg-
rémült, mert a források a leg-
utóbbi nagy földrengés óta erősen 
működnek. 

— B o r z a l m a s h a t á s ú pat -
k á n y m é r e g . Komlós községben 
— Temesvárhoz közel —, az 
egy'k gyógyszerész nemrégen 
patkány mérget talált fel, amelyet 
most nagyban kezdett gyártani. 
A gyártásnál tiz asszonyt alkal-
mazott, akik a méreg beszivásá-
tól mindnyájan súlyosan megbe-
tegedtek, nagy kinok között ágy-
nak estek. Az asszonyok közül 

öten már meghaltak, öten még 
most is súlyos betegek. A gyógy-
szerész ellen megindították a 
vizsgálatot. 

— I z g a l m a s k ü z d e l e m a le -
v e g ő b e n . Kraljevo felett haladt 
a noviszádi repülőosztag egy 3 
repülőgépből álló csoportja, mi-
kor az egyik gépen hiba esett. 
A pilóta főhadnagy — félve attól, 
hogy a motor felrobban —, pa-
rancsot adott a mögötte ülő őr-
mesternek, hogy ejtőernyőjével a 
3500 méter magasságból ugorjon 
le. Az őrmester azonnal szót fo-
gadott, kiugrott a gépből, de a 
gép farán fennakadt. Végre innen 
is tovább zuhant lefelé, mig ejtő 
ernyője a földtői csak száz mé-
ternji magasságban nyilt ki s igy 
súlyosan megsérülve érte el a 
földet. A főhadnagy látva ezt — 
a géppé! simán leszált. — Az 
őrmester a kórházban a halállal 
vivődik. 

— Ő s z e n t s é g e a r ó m a i p á -
pa b e t e g . A pápa ütőér elme-
szedésben szenved s agg korára 
való tekintettel a baj eléggé ve-
szélyes. A pápa napok óta ágy-
ban fekszik s nem fogad senkit 
sem környezetén kivül. 

— Uj v i l á g r e k o r d a r e p ü -
l é sben . St. Luis „Egyesült Áll." 
városban két pilóta megdöntötte 
az 554 órás repülési időt s még 
1000 órára akarják kiegészíteni 
légi tartózkodásukat. Minden pót-
lás a levegőben történik. A két 
pilóta nagyon jól érzi magát. 

— U g r á s ö t e z e r m é t e r m a -
g a s b ó l e j t ő e r n y ő v e l . Ameriká-
ban, a Rosse weltfielgi repülőté-
ren Vita Shomacker asszony öt-
ezer méter magasan szálló repülő 
gépből ejtőernyővel leugrott és 
szerencsésen földet ért. — A 
merész ugrásért az asszony 5000 
dollárt kapott s ezt az összeget 
— mint mondta — elteszi két 
éves kislánya részére hozományul. 

— Az R. 100. v i s s z a i n d u l t 
E u r ó p á b a . Az R. 100. óriás 
léghajó eüudult Kanadából, hogy 
visszarepüljön Angliába. — A 
léghajó visszatérésére alighanem 
több idő fog kelleni, mint az oda-
utazásra, mert a hat motor közül 
csak öt van működésben. 

— H á z a s é l e t r e k é p e s í t ő 
iskolák. Ez is Amerikában van. 
A bostoni egyetem az első, ahol 
a házas életre készülő leányokat 
praktikus módon kioktatják a 
családi életre s a kurzus elvég-
zése után oklevelet nyernek Lesz-
nek tehát Amerikában — okleve-
les menyasszonyok. — A bostoni 
házassági egyetemnek nagy sike-
re volt s már most egyre több 
egyetemen utánozzák a bostoni 
példát. Jelszó: a valóban boldok 
és tökéletes házasság! 

— Óriási eréjü tájfun d ü h ö n g ö t t 
Japán országban . Osaka város kör-
nyékén csaknem huszonnégy óráig 
tartott a rettentő idő, mely^ egész há-
zakat sodort el. A vihar kilencven 
kilóméteres sebességgel haladva fel-
becsülhetetlen károkat okozott. 



Torma. 
A piacon. 

A nagysága gombá t vásárol. 
„Nem mérgesek ezek a gombák , 

— mond ja c sak ! " 
„Nagyságám kérem, olyan ol-

csón adom, hogy igazán nem érde-
mes azért aggódni , hogy van-e közte 
mérges i s ! " 

Kaszárnyában. 
„Hadnagy urn?k alássan jelen-

tem, hogy Kerekes közember tegnap 
este fürdés közben a vizbe fult 1" 

„Ki engedte meg n e k i ? Volt 
ki tnaradási engedé lye?" 

Tejgazdaság. 
„Hallja-e, g a z d u r a m ? Mnenyi 

tejed ad ez a maga tehene n a p o n t a ? 
„Hát kérem, az csak ugy van, 

hogy mikor nincsenek kuncsaftok, ak-
kor 7 - 8 l i tert ; de ha kuncsaf tok is 
vannak, akkor ha éppen köll, van t i-
zenkettő i s i " 

SPORT. ~~ 
Bjelovár—Csahovec Z:i (1:1). 
Nagy érdeklődés mellett folyt le 

a Cs. S. K. B G. S. K. l abdarugó 
mérkőzés. A bjelovári csapat , mely 
rövid idővel ezelőtt 3:2 arányban le-
győzte a csakoveci csapatot a vidéki 
ba jnokság elődöntőjéből , vasárnap 
u j a b b vereséget mért a ser legmérkő-
zés elsőfordulóján a csakoveci c sa -
patra. A bjelovári csapat mindvégig 
fölényben volt. Az első félidő 30 per-
cében Cs. S. K. egy büntető rúgásból 
kifolyólag Vamplin révén megszerzi a 
vezetést. Bjelovár rövidesen egyenlít. 
A második félidő első percében Bje-
lovár megszerzi a vezetést és azt az 
egész idő alatt megtart ja . A csakove-
ci csapatot csak Skok kapus, a ju-
goszláv if júsági gyorsfutás ba jnoka 
mentette meg a sú lyosabb vereségtől. 
A kapot t gólok hibáján kivül es tek. 
Vasárnap 2 4 - é n Bjelováron reváns 
mérkőzést játszanak. Ami iránt igen 
nagy az érdeklődés. 

Tennisz. 
A csakoveci tennisz c sapa t a 

celjei tennisz klub játékosaival játszott \ 
és 6:2 arányban nyert. Szép eredményt 
ért el Nyiri és Puncsec . 

Közgazdaság. 
9z amerikai szárazság. 

Az Egyesült Államokban a 
hetek óta tartó száraz időjárás-
ban még nem állott be javulás. 
A szárazság által sujtoit vidéke-
ken nagy az izgalom s lakosság 
nyomoráról aggasztó hirek érkez-
nek. Hoover elnök elhatározta, 
hogy késedelem nélkül megkezdi 
a szárazság által sújtott vidékek 
lakóinak segélyezését s erre a 
célra az egész országban moz-
galmat indit. Ez a segélyakció 
hasonló lesz az 1926 évi árviz 
által okozott csapás leküzdéséhez. 
Kanadából érkező hirek szerint a 
szárazság már ott is érezteti ha-
tását s különösen a nyugati vidé-
kekről jelentenek súlyos károkat, 
a melyeket a hőség a termésben 
okoz. 

Newyorkba érkező jelentések 
szerint a szárazságtól sújtott vi-

dékeken addig talán több mint 
egy millió farmer család ment 
egészen tönkre. A szárazság nem-
csak a termésben, hanem az állat 
állományban is érezteti hatását, 
amely sok helyen teljesen ki-
pusztult. 

Legutóbb érkezett jelentések 
szerint némely helyen megindult 
a jótékony esőzés, de a nedves-
ség pillanatok alatt eltűnt a tüzes 
talajról. Volt eset rá, hogy a to-
jások maguk kikeltek a melegben, 
s a gyümölcs a fán teljesen meg-
sült. 

Megje lent a forga lmi adók-
ról szó ló uj törvény. Őfelsége 
Alekszander király a pénzügy-
miniszter javaslatára uj törvényt 
bocsátott ki, amely törvény a 
forgalmi adókról szól. — Az uj 
törvény szerint a forgalmi adót 
ezután az egész országban a ke-
reskedőknek régi kivánsága sze-
rint pausál-öszegben kel! leróni, 
vagyis a különféle áru nemekre 
kivetett általány összegben. A le-
rovások utólagos havi részletek-
ben eszközlendők. Igy tehát a for-
galmi adó lefizetése egyszerűsít-
ve van, mert egy helyen és egy-
szerre kell lefizetni. Eddig a leg-
főbb panasz az volt, hogy a for-
galmi adót az áru után, amely 
öt-hat helyen is megfordult mig 
az eladóhoz eljutott, ugyanannyi-
szor mindig külön-külön meg 
kellett fizetni. Tehát, az uj for-
galmi adó törvény egyszerüsiti a 
forgalmi adó fizetését. Kereske-
delmi körökben élénk elismerést 
keltett az uj rendelkezés. 

T i l o s a házalás. A kereskedel-
mi kamarák és a vidéki kereskedelmi 
egyesületek panasszal fordultak a ke-
reskedelmi miniszterhez, hogy az or-
szág egész területén rendkívül elsza-
parodot t házalók ellen lépjen fel, s a 
házalás elterjedését tiltsa be . Ebből 
kifolyólag a kereskedelmi miniszter 
utasította a báni hivatalokat, hogy a 
bánságok sa já t ha tá rkörökben tiltsák 
be a házalók működésé t . A házalás 
tehát továbbra nem lesz engedélyezve. 

Hadjárat a borhamisítók ellen. 
Az uj bortörvény értelmében a jövő 
h ó n a p b a n már az egész országban 
életbe lép a borellenőrzési szolgálat, 
amelynek az a fe ladata , hogy meg-
akadályozza és lehetetlenné tegye a 
hamisított , vizzel kevert és más bár-
mely más okból rossz bor terjeszté-
sét-eladását . Minden egyes bánságban 
két borfelügyelő van alkalmazva, kik 
a rendőrség igénybevételével azonnal 
megkezdik a borok ellenőrzését az 
összes nyilvános helyiségekben, ven-
déglőkben, ét termekben és a szőlő 
termelőknél is. A bor ellenőrzőknek 
jóguk van arra, hogy bárhová, bár 
mely órában bemehessenek s ellen-
őrizhessék a bort . Ha a bor gyanús , 
mintát vesznek belőle. Kávéházakban, 
vendéglőkben, borkereskedésekben jo-
gukban áll az ellenőrzőknek, hogy a 
bort az asztalról is elvegyék s elren-
deljék, hogy a fogyasztó más bort 
kap jon . Bor ellenőrző és megvizsgáló 
á l lomás — ezidő szerint Mar iborban 
van. Ide lesz küldve minden gyanús 
borból a minta. Ha a bor hamis, a 
tu la jdonos t megbüntet ik. A bo rhami -
sítók hét naptól harminc napig terje-
dő fogházzal, és háromszáz dinártól 

doigov in teriatev v 
prelsniih madzarskih hronah 

(odplaéi la vknjizenih doigov, preskrbitev izbrisnih dokumentov 
od Madzarskih denarnih zavodov, vnovőenje hranilnih vlog pri 
Madzarskimi denarnimi zavodami i. t. d ) j Z V f I I I 

HREQITN9 ZflDEÜGi) za TRGOVIHO in OBfiT 
v M U R S K I S O B O T I . 

harmincezer dinárig jerjedő pénzbün-
tetéssel su j tandók. Minden fogyasztó-
nak jogában áll, hogy a hamisí tot t 
bor terjesztője ellen aláírással, vagy 
névtelenül feljelentést tegyen a bor-
felügyelőnél. Az uj bortörvény védel-
met nyújt a fagyasztónak, mert jó bort 
k a p : a szőlőtermelőnek, mert az ő jó 
borát nem fogja senki meghamisí tani , 
sem vizezni; végül pedik majd a kül-
föld bizalma is nagyobb lesz a ga-
rantált jugoszláviai borok iránt. Az uj 
bortörvény augusztus t izennyolcadikán 
lépett életbe. (A hiv. l apban 1928. 
december 28.-án jelent meg.) 

Szerkesztő üzenete. 
Ü g y v é d urnák. A sajtótörvényt 

hitelesen magyarra forditva sokszoro-
sítani fogják. Gépírásos füzetekben da-
rabját 100 Din.-ért megkaphat ja . Tes-
sék nálam levelező lapon bejelenteni, 
tart-e l - l példányra igényt? Ugyanis 
csak annyi példányban lesz szokszo-
rositva, akány drb. biztosan elkel. 

F i g y e l ő D o b r o v n i k . „Papucs 
uján a nadrág" cimü közleménye nem 
közérdekű, nemis mulatságos és ezért 
nem közölhető. De ha a nyilttérben 
le akar ja közöltetni, ezt megtehet jük. 
A felelősséget nem vállaljuk és szük-
ségünk van becses névaláírására, ame-
lyet persze nagy t i tokban tartunk. 

Aki házát birtokát eladni 
akarja, vagy ilyet venni akar, 
fordul jon ingatlan forgalmi i roda kép-
viselőjéhez A BACSICS, Dol. Lendava, 
Glavna ulica 18. Képviselőség meg 
van bízva t ö b b kisebb és nagyobb 
birtok e ladásával Prekmurje legszebb 
helyén elsőrendű szántófölddel réttel 
az összes szükséges épületekkel és 
felszerelésekkel, igen mérsékelt áron. 
Azonkívül megvan bizva több ven-
déglő k e r e s k e d é s , s z ő l l ő b i r t o k 

eladásával . 3 

Prva sta lna 
najvekSa i 
najfalejSa 

zaloga z 

zídanímí pecmi 
i ploiCami 

za sfedilnitie 
(Kachel fttr 
Sparherd) 

raznovrstne kva-
litete v 

se nahajajo 
v trgovini galante-

rije i zelEznine 
GUSTAV DITTRICH-a 

v MURSKOJ SOBOTI. 

Eladó sertések tovább 
hizlalásra. 

A dolnja-Iendavai u rada lom zsitkovci 
ma jo r j ában (Dobrovnik mellett) n a p o n -
ta elad elsőrendű l - l 7 2 éves ártán és. 
kimetszett emse sertést. Az ilyen ope -
rált sertés gyorsabban és j o b b a n h í -
zik, kevesebb eleséggel is megelég-
szik. Sok zsirt ad és a húsa is ízle-
tesebb. Mindenik o rbánc ellen is be 

van oltva. 2 
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I MURSZKA SZOBOTÁBAN 
ALEKSANDROVA CESTA 2. 

I kaphatók a legjobb cseh gyárt-
mányú gépszijjak minden-

§ féle szélességben. Minden da rab 

Iszijjért a gyár garantál . 

Ugyanot tan kapha tók min-
• dennemü bőr és cipész kellékek • 
I a legjobb minőségben és a Jeg- t 
I o lcsóbb napi á rban . 2 I 
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MODERNI A U T Ó I ! 

NOVA 

AUTOTAKSA! 
TMUTUMM FRANC 
MURSKA SOBOTA. 
Telefon bro j : 30. 
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Rádiók 
rádió a lkatrészek 

akkumulátorok 
l eg jobb Kerékpárok 

vi lághírű Varrógépek 
jutányosán kaphatók Nemecz Ionos 

Murska Sobota. 

Terjessze és olvassa 
a „ M u r a v i d é k é é t ! 


